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IT Aprire il cofano anteriore. La posizione del filtro è illustrata in figura 

EN Open the front bonnet. Location of the filter is shown in the picture 

PL
Podnieść maskę przednią. Filtr znajduje się w miejscu pokazanym na 
zdjęciu

DE
Die Motorhaube hochheben. Der Einbauort des Filters ist auf dem 
Bild dargestellt

FR
Soulever le capot avant. Le filtre se trouve dans l’endroit présenté sur 
la photo 

IT Rimuovere la guarnizione in gomma

EN Remove the rubber seal

PL Usunąć uszczelkę gumową

DE Die Gummidichtung entfernen

FR Enlever le joint en caoutchouc 

IT Smontare il tergicristalli e allentare le viti dello schermo al di sotto del 
parabrezza 

EN Dismount the wiper and loosen the screws of the screen under the 
windshield 

PL Odkręcić wycieraczkę i wkręty mocujące osłony podszybia

DE
Die das Handschuhfach befestigenden Schaftschrauben 
abschrauben, das Handschuhfach abnehmen 

FR Dévisser l’essuie-glace et la protection de la recette à tiroir 

IT Rimuovere il segmento dello schermo

EN Remove the screen segment

PL Zdemontować element maskownicy

DE Die Verkleidung entfernen

FR Démonter l’élément du capot  
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IT Aprire i dispositivi di blocco che trattengono l’alloggiamento del filtro. 
Rimuovere l’alloggiamento 

EN Open the locks which hold the filter housing. Remove the housing

PL Odpiąć klipsy zabezpieczające obudowy filtra. Usunąć pokrywę filtra

DE
Die Sicherungsklammer am Filtergehäuse öffnen. Die Filterabdeckung 
entfernen

FR
Ouvrir les clips de protection du boîtier du filtre. Enlever le couvercle 
du filtre 

IT Rimuovere il blocco del filtro. Rimuovere il filtro dal telaio, posizionare il 
nuovo filtro e ripetere le azioni precedenti in ordine inverso 

EN Open the locks of the pollen filter. Remove the filter from the frame, put in 
the new one and perform the previous actions in the opposite order 

PL
Odpiąć klipsy zabezpieczające filtr. Wyciągnąć filtr z ramki, 
zamontować nowy, wykonać powyższe czynności w kolejności 
odwrotnej

DE
Die das Filter befestigenden Clipverschlüsse öffnen. Den Filter aus 
dem Halterungsrahmen herausnehmen, ersetzen, die einzelnen 
Arbeitsschritte in umgekehrter Reihenfolge durchführen

FR
Déboutonner les clips protégeant le filtre antipollen. Sortir le filtre de 
son cadre, y placer un nouveau et réaliser les opérations énumérées 
ci-dessus dans l’ordre inverse 


